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Sitzung / Séance / Seduta 

13.08.2026: 10:15 - 19:30 

14.08.2026: 08:15 - 16:30 

25.304 s Kt.Iv. TI. Für eine konkrete Unterstützung bei den wachsenden Herausforderungen der 
dualen Berufsausbildung. Erlernen einer Zweitsprache soll in der Lehrlingsausbildung 
obligatorisch werden 

Iv.ct. TI. Pour un soutien concret aux défis croissants de la formation professionnelle 
duale. Introduisons l'obligation, pour toutes les professions, d'une deuxième langue au 
choix dans la formation des apprentis et apprenties 

Iv.ct. TI. Per un concreto sostegno alle crescenti sfide della formazione professionale 
duale. Introduciamo l'obbligo esteso a tutte le professioni di una seconda lingua a scelta 
nella formazione degli apprendisti 

26.006 ns BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2025. Rapporto 

26.3007 s Mo. WBK-S. Schaffung von Anreizen für die Durchführung von klinischen Studien in der 
Schweiz und Gebührenerlass für nicht kommerzielle klinische Studien 

Mo. CSEC-E. Création d’incitations pour la réalisation d’études cliniques en Suisse et 
exonération des émoluments pour les essais cliniques non commerciaux 

Mo. CSEC-S. Creazione di incentivi per condurre studi clinici in Svizzera ed esenzione da 
emolumenti per studi clinici non commerciali 

26.3510 s Mo. WBK-S. Zugang zu klinischen Studien verbessern zugunsten von Patientinnen und 
Patienten 

Mo. CSEC-E. Améliorer l'accès des patientes et des patients aux études cliniques 

Mo. CSEC-S. Migliorare l'accesso agli studi clinici a favore dei pazienti 

Ev. 26.3511 
s 

Mo. WBK-S. Ein einheitliches Einreicheportal für Humanforschungsprojekte 

Mo. CSEC-E. Un portail unique de dépôt des demandes portant sur des projets de 
recherche sur l'être humain 

Mo. CSEC-S. Creare un portale unico per la presentazione di progetti nel settore della 
ricerca umana 
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26.054 n BRG. Bundesbeschluss über die Unterstützung der Kandidatur, Vorbereitung und 
Durchführung der Olympischen und Paralympischen Winterspiele 2038 

OCF. Arrêté fédéral relatif au soutien à la candidature, à la préparation et à l'organisation 
des Jeux olympiques et paralympiques d'hiver de 2038 

OCF. Titolo segue 

26.029 n BRG.  «Für die Gleichstellung von Menschen mit Behinderungen (Inklusions-Initiative)». 
Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Bundesgesetz über die Inklusion von 
Menschen mit Behinderungen und Revision des Invalidenversicherungsgesetzes) 

OCF. « Pour l’égalité des personnes handicapées (initiative pour l’inclusion) ». Initiative 
populaire et contre-projet indirect (loi fédérale sur l’inclusion des personnes handicapées et 
révision de la loi sur l’assurance-invalidité) 

OCF. «Per l’uguaglianza delle persone con disabilità (Iniziativa per l’inclusione)» e il 
controprogetto indiretto (legge federale sulla promozione dell’inclusione delle persone con 
disabilità) 

26.032 n BRG. Raumfahrtgesetz 

OCF. Loi fédérale sur les opérations spatiales 

OCF. Legge federale sulle operazioni spaziali 

25.4641 s Mo. Z'graggen. Vereinfachte Zulassung für Kräuterprodukte umsetzen 

Mo. Z'graggen. Instaurer une autorisation simplifiée pour les produits à base d’herbes 
aromatiques 

Mo. Z'graggen. Prodotti a base di erbe. Attuare l’omologazione semplificata 
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Sitzung / Séance / Seduta 

03.09.2026: 10:15 - 18:00 

04.09.2026: 08:15 - 12:00 

21.426 n pa. Iv. Christ. Mehr Ressourcen und Anreize für die 3R-Forschung, um Alternativen zu den 
Tierversuchen rascher voranzutreiben 

Iv.pa. Christ. Méthodes de substitution à l'expérimentation animale. Davantage de 
ressources et d'incitations pour la recherche 3R 

Iv.pa. Christ. Più risorse e incentivi a favore della ricerca 3R per accelerare lo sviluppo di 
metodi alternativi alla sperimentazione animale 

25.078 n BRG. «Ja zur tierversuchsfreien Zukunft». Volksinitiative 

OCF. « Oui à un avenir sans expérimentation animale ». Initiative populaire 

OCF. «Sì a un futuro senza esperimenti sugli animali». Iniziativa popolare 

24.478 n pa. Iv. Porchet. Wiederholte Lohngleichheitsanalysen durch die Unternehmen müssen die 
Norm sein 

Iv.pa. Porchet. La répétition de l’analyse de l’égalité salariale par les entreprises doit être la 
norme 

Iv.pa. Porchet. La ripetizione dell’analisi della parità salariale deve essere la norma 

26.053 n BRG. Verpflichtungskredite für internationale Sportanlässe 2027-2029 sowie Verlängerung 
der Verpflichtungen für Sportanlagen von nationaler Bedeutung 2022 - 2027 (NASAK 5) 

OCF. Crédits d'engagement pour les manifestations sportives internationales 2027 à 2029 
et prolongation de la contraction des engagements pour des installations sportives 
d'importance nationale 2022 à 2027 (Cisin 5) 

OCF. Crediti d’impegno per manifestazioni sportive internazionali 2027–2029 e proroga 
concernente l’assunzione di impegni per impianti sportivi di importanza nazionale 2022–
2027 (CISIN 5) 

26.054 n BRG. Bundesbeschluss über die Unterstützung der Kandidatur, Vorbereitung und 
Durchführung der Olympischen und Paralympischen Winterspiele 2038 

OCF. Arrêté fédéral relatif au soutien à la candidature, à la préparation et à l'organisation 
des Jeux olympiques et paralympiques d'hiver de 2038 

OCF. Titolo segue 

24.4493 n Mo. Heimgartner. Keine Amtszeitbeschränkungen in Leitungsorganen von Dachverbänden 
und Sportorganisationen 

Mo. Heimgartner. Non à la limitation de la durée des mandats au sein des organes 
dirigeants des organisations faîtières et des organisations sportives 

Mo. Heimgartner. Nessuna limitazione della durata della carica per le funzioni degli organi 
direttivi delle associazioni mantello e delle organizzazioni sportive 

24.4494 n Mo. Heimgartner. Keine Geschlechterquoten in Leitungsorganen von Dachverbänden und 
Sportorganisationen 

Mo. Heimgartner. Non aux quotas au sein des organes dirigeants des organisations 
faîtières et des organisations sportives 

Mo. Heimgartner. Nessuna quota rosa negli organi direttivi delle associazioni mantello e 
delle organizzazioni sportive 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

13.08.2026 - 14.08.2026 

03.09.2026 - 04.09.2026 

22.10.2026 - 23.10.2026 

12.11.2026 - 13.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

21.01.2027 - 22.01.2027 

18.02.2027 - 19.02.2027 

15.04.2027 - 16.04.2027 

13.05.2027 - 14.05.2027 

24.06.2027 - 25.06.2027 

19.08.2027 - 20.08.2027 

14.10.2027 - 15.10.2027 

11.11.2027 - 12.11.2027 

 

 


